
SAVAGE MARK II SCOPE BASES - EGW SAVAGE MARK II (1-3/8
EJECTION PORT) 20 MOA

EGW Savage Mark II with 1-3/8" Ejection Port Scope Bases. Add the versatility of
a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE MARK II (1-3/8 EJECTION PORT) 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000180
Mfr. No.: 41502
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Mark II
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370105632

Item details

Made in USA
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SAVAGE MARK II SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Savage Mark II Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deiner Zielfernrohrbasis zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und zugehöriger Ausrüstung um.
Halte die Zielfernrohrbasis und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrbasis auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig.

Drehmomentvorgaben:

Halte dich an das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Befestigen der Zielfernrohrbasis.

LoctiteVerwendung:

Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.

Gewichtsbewusstsein:

Sei dir des Gewichts des Zielfernrohrs und der Zubehörteile bewusst, die an der Basis angebracht sind,
da übermäßiges Gewicht die Handhabung der Feuerwaffe beeinträchtigen kann.

Schutz vulnerabler Gruppen:

Stelle sicher, dass dieses Produkt nicht von Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte:

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger der Feuerwaffe.
Richte die EGW Savage Mark II Scope Base mit den Werkslöchern aus.
Führe die Innensechskantschrauben durch die Basis in den Empfänger ein.
Ziehe jede Schraube mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sie zu sichern.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass sie sicher ist.
Prüfe die Ausrichtung der Zielfernrohrbasis und stelle sicher, dass sie waagerecht ist.

Benutzung:

Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an der installierten Basis.
Stelle das Zielfernrohr für optimalen Augenabstand und Ausrichtung ein.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben während des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe in Betracht, Komponenten wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EGW Savage Mark II Scope Bases wende dich bitte an
deinen örtlichen autorisierten Händler oder den Herstellerkontaktpunkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Genieße die verbesserte Vielseitigkeit
und Leistung deiner EGW Savage Mark II Scope Bases.
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SAVAGE MARK II SCOPE BASES Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage Mark II Scope Bases. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your scope base. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and associated equipment responsibly.
Keep the scope base and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope base for any signs of wear or damage before each use.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Ensure the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools and follow installation instructions carefully.

Torque Specifications:
Follow the recommended torque of 20 inch lbs when securing the scope base.

Loctite Usage:
Apply a drop of blue loctite to screws to prevent loosening during use.

Weight Considerations:
Be aware of the weight of the scope and accessories attached to the base, as excessive weight can
affect firearm handling.

Vulnerable Groups:
Ensure that this product is not used by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of the firearm.
Align the EGW Savage Mark II Scope Base with the factory holes.
Insert the socket head Torx® screws through the base into the receiver.
Tighten each screw to a torque of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue loctite to each screw to secure them in place.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure it is secure.
Check the alignment of the scope base and ensure it is level.

Usage:

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed base.
Adjust the scope for optimal eye relief and alignment.
Regularly check the tightness of the screws during use.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the EGW Savage Mark II Scope Bases, please reach out to your
local authorized dealer or manufacturer contact point.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced versatility and performance of your
EGW Savage Mark II Scope Bases.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
BASES DE MIRA SAVAGE MARK II

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage Mark II. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tu base de mira. Por favor, lee esta guía detenidamente
antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Maneja siempre las armas de fuego y el equipo asociado de manera responsable.
Mantén la base de mira y todos los componentes relacionados fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente la base de mira en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa el uso de inmediato y consulta a un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Utiliza herramientas apropiadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.

Especificaciones de Torque:

Sigue el torque recomendado de 20 pulgadaslibras al asegurar la base de mira.

Uso de Loctite:

Aplica una gota de loctite azul a los tornillos para evitar que se aflojen durante el uso.

Consideraciones de Peso:

Ten en cuenta el peso de la mira y los accesorios adjuntos a la base, ya que un peso excesivo puede
afectar el manejo del arma de fuego.

Grupos Vulnerables:

Asegúrate de que este producto no sea utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión de
un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma de fuego.
Alinea la Base de Mira EGW Savage Mark II con los agujeros de fábrica.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® a través de la base en el receptor.
Aprieta cada tornillo a un torque de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarlos en su lugar.

Verificación PostInstalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que esté segura.
Verifica la alineación de la base de mira y asegúrate de que esté nivelada.

Uso:

Adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver a la base instalada.
Ajusta la mira para una óptima distancia de ojo y alineación.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar componentes cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional sobre las Bases de Mira EGW Savage Mark II, por favor, comunícate
con tu distribuidor autorizado local o el punto de contacto del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de la versatilidad y el rendimiento mejorado de
tus Bases de Mira EGW Savage Mark II.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES EMBASES DE LUNETTE
SAVAGE MARK II

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Savage Mark II. Ce guide fournit des instructions essentielles de
sécurité pour assurer une utilisation et une installation sûres de votre base de lunette. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les équipements associés de manière responsable.
Gardez la base de lunette et tous les composants associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement la base de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité d'Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant l'installation.
Utilisez les outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation.

Spécifications de Couple:

Suivez le couple recommandé de 20 pouceslbs lors de la fixation de la base de lunette.

Utilisation de Loctite:

Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.

Considérations de Poids:

Soyez conscient du poids de la lunette et des accessoires attachés à la base, car un poids excessif
peut affecter la manipulation de l'arme à feu.

Groupes Vulnérables:

Assurezvous que ce produit n'est pas utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation:

Localisez les trous de montage de lunette d'usine sur le récepteur de l'arme.
Alignez la base de lunette EGW Savage Mark II avec les trous d'usine.
Insérez les vis Torx® à tête creuse à travers la base dans le récepteur.
Serrez chaque vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour les sécuriser en place.

Vérification PostInstallation:

Inspectez l'installation pour vous assurer qu'elle est sécurisée.
Vérifiez l'alignement de la base de lunette et assurezvous qu'elle est de niveau.

Utilisation:

Fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver à la base installée.
Ajustez la lunette pour un soulagement et un alignement optimal des yeux.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute demande ou assistance supplémentaire concernant les bases de lunette EGW Savage Mark II, veuillez
vous adresser à votre revendeur autorisé local ou au point de contact du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de la polyvalence et des performances améliorées de
vos bases de lunette EGW Savage Mark II.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MONTAGGIO
SAVAGE MARK II

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Savage Mark II. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso e un'installazione sicuri della tua base per ottica. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura associata in modo responsabile.
Tieni la base per ottica e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la base per ottica per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione.

Specifiche di Coppia:

Segui la coppia raccomandata di 20 pollici lbs quando fissi la base per ottica.

Utilizzo del Loctite:

Applica una goccia di loctite blu sulle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.

Considerazioni sul Peso:

Fai attenzione al peso dell'ottica e degli accessori attaccati alla base, poiché un peso eccessivo può
influenzare la maneggevolezza dell'arma da fuoco.

Gruppi Vulnerabili:

Assicurati che questo prodotto non venga utilizzato da individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione:

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Allinea la base per ottica EGW Savage Mark II con i fori di fabbrica.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® attraverso la base nel ricevitore.
Serrare ogni vite a una coppia di 20 pollici lbs.
Applica una goccia di loctite blu su ogni vite per fissarle in posizione.

Controllo PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che sia sicura.
Controlla l'allineamento della base per ottica e assicurati che sia a livello.

Uso:

Attacca i tuoi anelli per ottica Picatinny o Weaver alla base installata.
Regola l'ottica per un ottimale rilascio e allineamento dell'occhio.
Controlla regolarmente la tensione delle viti durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera il riciclo dei componenti dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo le basi per ottica EGW Savage Mark II, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o il punto di contatto del produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la versatilità e le prestazioni migliorate delle tue
basi per ottica EGW Savage Mark II.



SAVAGE MARK II SCOPE BASES Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw celownika EGW Savage Mark II. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i montaż podstawy celownika. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną i związane z nią akcesoria.
Trzymaj podstawę celownika i wszystkie powiązane komponenty z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj podstawę celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z produktem, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Montażu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem.
Używaj odpowiednich narzędzi i dokładnie przestrzegaj instrukcji montażu.

Specyfikacje Momentu:

Przestrzegaj zalecanego momentu 20 calilbs podczas mocowania podstawy celownika.

Użycie Loctite:

Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na śruby, aby zapobiec luzowaniu podczas użytkowania.

Rozważania dotyczące Wagi:

Zwróć uwagę na wagę celownika i akcesoriów przymocowanych do podstawy, ponieważ nadmierna
waga może wpływać na obsługę broni.

Wrażliwe Grupy:

Upewnij się, że produkt nie jest używany przez osoby poniżej 18. roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Montażu:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze broni.
Wyreguluj podstawę celownika EGW Savage Mark II w stosunku do fabrycznych otworów.
Włóż śruby Torx® przez podstawę do receivera.
Dokładnie dokręć każdą śrubę do momentu 20 calilbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite'a na każdą śrubę, aby je zabezpieczyć.

Kontrola Po Montażu:

Sprawdź montaż, aby upewnić się, że jest pewny.
Sprawdź wyrównanie podstawy celownika i upewnij się, że jest pozioma.

Użytkowanie:

Przymocuj swoje pierścienie celownicze Picatinny lub Weaver do zamontowanej podstawy.
Dostosuj celownik dla optymalnego komfortu oka i wyrównania.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling komponentów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej podstaw celownika EGW Savage Mark II,
skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym dealerem lub punktem kontaktowym producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się zwiększoną wszechstronnością i wydajnością
swoich podstaw celownika EGW Savage Mark II.



SAVAGE MARK II SCOPE BASES Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage Mark II Scope Bases kiinnitysalustat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi kiinnitysalustasi turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyvää varustusta vastuullisesti.
Pidä kiinnitysalustat ja kaikki siihen liittyvät komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysalustat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Asennusturvallisuus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti.

Vääntöarvot:

Noudata suositeltua vääntöarvoa 20 inch lbs kiinnitysprosessissa.

Loctitekäyttö:

Levitä tippa sinistä loctitea ruuveihin estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.

Painoolosuhteet:

Ole tietoinen kiikarin ja kiinnitysalustaan liitettyjen tarvikkeiden painosta, sillä liiallinen paino voi
vaikuttaa ampumaaseen käsittelyyn.

Haavoittuvat ryhmät:

Varmista, että tätä tuotetta ei käytetä alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Etsi tehtaalla varustetut kiikarin kiinnityspaikat aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage Mark II Scope Base tehtaalla varustettuihin reikiin.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit kiinnitysalustan läpi vastaanottimeen.
Kiristä jokainen ruuvi 20 inch lbs vääntöön.
Levitä tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin päälle varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että se on turvallinen.
Tarkista kiinnitysalustan kohdistus ja varmista, että se on tasainen.

Käyttö:

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat asennettuun kiinnitysalustaan.
Säädä kiikari optimaaliselle silmän etäisyydelle ja kohdistukselle.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua EGW Savage Mark II Scope Bases tuotteiden kanssa, ota yhteys
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajan yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta monipuolisuudesta ja suorituskyvystä
EGW Savage Mark II Scope Bases kiinnitysalustasi kanssa.



SAVAGE MARK II SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde EGW Savage Mark II Scope Bases. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och installation av din kikarskena. Vänligen läs denna guide noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och relaterad utrustning ansvarsfullt.
Håll kikarskenan och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kikarskenan för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du upplever några problem med produkten, slut användningen omedelbart och konsultera en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant.

Dra åt specifikationer:

Följ den rekommenderade dragningen på 20 inch lbs när du säkrar kikarskenan.

Loctiteanvändning:

Applicera en droppe blå loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar under användning.

Viktöverväganden:

Var medveten om vikten av kikarsiktet och tillbehören som är fästa vid basen, eftersom överdriven vikt
kan påverka hanteringen av skjutvapnet.

Vulnerabla grupper:

Se till att denna produkt inte används av individer under 18 år utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsikteshålen på vapnets mottagare.
Justera EGW Savage Mark II Scope Base med fabrikhålen.
Sätt i socket head Torx®skruvarna genom basen in i mottagaren.
Dra åt varje skruv till en dragning av 20 inch lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra dem på plats.

Kontroll efter installation:

Inspektera installationen för att säkerställa att den är säker.
Kontrollera justeringen av kikarskenan och se till att den är i nivå.

Användning:

Fäst dina Picatinny eller Weaverkikarsiktesringar på den installerade basen.
Justera kikarsiktet för optimal ögonavstånd och justering.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående EGW Savage Mark II Scope Bases, vänligen kontakta din
lokala auktoriserade återförsäljare eller tillverkarens kontaktpunkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av den förbättrade mångsidigheten och
prestandan hos dina EGW Savage Mark II Scope Bases.



Návod na bezpečnostní pokyny pro SAVAGE MARK II
SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny puškohledu EGW Savage Mark II. Tento návod poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vaší základny puškohledu. Před použitím si prosím
tento návod důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte se zbraněmi a souvisejícím vybavením zodpovědně.
Držte základnu puškohledu a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte základnu puškohledu na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným
odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:

Zajistěte, aby byla zbraň před instalací vybitá.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci.

Kroutící moment:

Dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při upevňování základny puškohledu.

Použití Loctite:

Aplikujte kapku modrého loctite na šrouby, aby se zabránilo uvolnění během používání.

Hmotnostní úvahy:

Buďte si vědomi hmotnosti puškohledu a příslušenství připojeného k základně, protože nadměrná
hmotnost může ovlivnit manipulaci se zbraní.

Zranitelné skupiny:

Zajistěte, aby tento produkt nebyl používán osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.

Kroky instalace:

Najděte výrobní montážní otvory na přijímači zbraně.
Zarovnejte základnu EGW Savage Mark II s výrobními otvory.
Vložte šrouby s Torx® hlavou skrze základnu do přijímače.
Utáhněte každý šroub na točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zajistily na svém místě.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je bezpečná.
Zkontrolujte zarovnání základny puškohledu a ujistěte se, že je v rovině.

Použití:

Připojte své Picatinny nebo Weaver kroužky na nainstalovanou základnu.
Nastavte puškohled pro optimální vzdálenost očí a zarovnání.
Pravidelně kontrolujte utahování šroubů během používání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu.
Zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně základny puškohledu EGW Savage Mark II se obraťte na svého
místního autorizovaného prodejce nebo kontaktní místo výrobce.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si zvýšenou všestrannost a výkon vaší
základny puškohledu EGW Savage Mark II.


